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บทคััดย่่อ
	 บทความวิิจััยฉบัับน้ี้�เป็็นงานวิจััยเอกสาร โดยใช้้วิิธีีการสัังเคราะห์์งานวิจััยแบบ
คุุณภาพ มีีวัตถุุประสงค์์เพ่ื่�อ 1) สำำ�รวจสภาพการณ์์และแนวโน้้มการศึึกษาที่่�ใช้้วรรณกรรม
สามก๊๊กเป็็นตัวบทวิิจััยในฐานข้้อมููล ThaiJO กัับ TDC ในด้้านข้้อมููลเชิิงปริมาณ ได้้แก่่ 
จำำ�นวนเอกสารกัับจำำ�นวนสาขาวิิชา และด้้านข้้อมููลเชิิงคุุณภาพ ได้้แก่่ สาระสำำ�คัญของ 
ผลการศึึกษา และ 2) ศึึกษาอิิทธิิพลของวรรณกรรมสามก๊๊กต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้�ของคนไทย 
ผลการวิิจััยพบว่่า 1) ในด้านข้้อมููลเชิิงปริมาณ ระหว่าง ปี พ.ศ. 2509–2561 มีีการศึึกษา
วรรณกรรมสามก๊๊ก ทั้้�งหมด 55 ฉบัับ จาก 9 สาขาวิิชา และจำำ�นวนเอกสารกัับจำำ�นวนสาขา
วิิชาที่่�ใช้้วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นตัวบทวิิจััยมีีจำำ�นวนเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�อง โดยเฉพาะหลัง
ทศวรรษที่่� 2520 ที่่�ประเทศไทยได้้เจริญความสััมพัันธ์ทางการทููตกัับสาธารณรััฐประชาชนจีีน  
ในด้้านข้้อมููลเชิิงคุุณภาพการศึึกษาส่่วนใหญ่่เป็็นของสาขาวิิชารััฐศาสตร์์และการทหาร 
วรรณคดีี และภาษาศาสตร์์ ตามลำำ�ดับ 2) ส่วนใหญ่แล้้ว วรรณกรรมสามก๊๊กอยู่่�ในฐานะ
ของแหล่งองค์์ความรู้้�ด้านภาษา วรรณคดีี วั ฒนธรรม และประวััติิศาสตร์์ระหว่าง
ประเทศไทยกัับประเทศจีีน  ซ่ึ่�งเป็็นความรู้้�ขั้้�นพื้้�นฐาน รองลงมาคืือด้้านการพััฒนาภาวะ
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ผู้้�นำำ�ทางการเมืือง การทหาร องค์์กร และคุุณลัักษณะส่่วนบุคคล ซ่ึ่�งเป็็นความรู้้�เชิิงประยุุกต์์ 
แต่่เป็็นที่่�น่่าสัังเกตว่่าองค์์ความรู้้�ทั้้�งสองด้้านส่วนใหญ่แล้้วเป็็นไปเพ่ื่�อทำำ�ความเข้้าใจความ
เป็็นไทยหรืือประยุุกต์์การใช้้งานให้้เหมาะสมกัับคนไทย มากกว่่าจะเป็็นองค์์ความรู้้�เพ่ื่�อ
เรีียนรู้้�ประเทศจีีน

คำำ�สำำ�คััญ: ฐานข้้อมููลวิิชาการไทย ระหว่าง พ.ศ. 2509-2561 วรรณกรรมสามก๊๊ก 
	  องค์์ความรู้้� อิทธิิพลของวรรณกรรม

Abstract
	 This study was documentary research that employed the  
qualitative synthesis method. The aims of the study were to 1) survey the 
current situation and tendency of research on the Romance of the Three 
Kingdoms in the ThaiJo and TDC databases, including quantitative data on 
the number of documents and study fields, and qualitative data on the  
significance of the study's findings, and 2) look into how the Romance of the 
Three Kingdoms has influenced Thais’ explicit knowledge construction. First, 
the findings showed that 55 documents from 9 fields of study existed for 
quantitative data from 1966 to 2018. Also, the number of publications and 
academic fields using the Romance of the Three Kingdoms as research  
papers is continually increasing, especially since 1977, when Thailand and 
the People's Republic of China established diplomatic relations. The majority 
of research, according to qualitative findings, was in the areas of politics, 
military science, literature, and linguistics. Second, it was found that, for the 
most part, the Romance of the Three Kingdoms served as the primary source 
of explicit knowledge about the languages, literature, cultures, and histories 
of Thailand and China, followed by the source of practical knowledge in 
organizational, political, military, and personal attributes, as well as leadership 
development. However, it was noteworthy to remark that most knowledge 
from both perspectives is primarily focused on understanding Thainess or 
adapting it to suit Thai people, rather than being explicitly used to learn 
about China.
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บทนำำ�
	 วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นนิยายขนาดยาวเร่ื่�องแรกของประเทศจีีน และยัังได้้รัับ   
การยกย่่องว่่าเป็็น 1 ใน 4 สุดยอดวรรณกรรมจีีน ประกอบด้้วย สามก๊๊ก《三国志演义》

ซ้้องกั๋๋�ง 《水浒传》ไซอิ๋๋�ว《西游记》และความฝัันในหอแดง《红楼梦》ซ่ึ่�งทั้้�งหมดน้ี้�ได้้
รัับการแปลเป็็นภาษาไทยแล้้ว สามก๊๊กเป็็นผลงานของหลัวก้้วนจง（罗贯中）นัักประพัันธ์
เอกผู้้�มีีชีีวิิตอยู่่�ในช่่วงปลายราชวงศ์์หยวนต้นราชวงศ์์หมิงราว ปีี พ.ศ. 1873-1943 เขาใช้้
เวลาทั้้�งชีีวิตในการประพัันธ์วรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ขึ้้�นมา โดยการนำำ�เค้้าโครงเร่ื่�องจากหลาย
แหล่ง ได้้แก่่ จารึึกเหตุยุุคสามก๊๊ก《三国志》ของเฉิินโซ่่ว（陈寿）ขุุนนางของราชวงศ์์จิ้้�น 
บัันทึกประวััติิศาสตร์์ยุุคสามก๊๊กฉบัับเผยซงจืือ（裴松之）ขุุนนางอาลัักษณ์์ของราชวงศ์์ซ่่ง 
ตลอดจนบทเล่่านิิทานและบทงิ้้�วซานกั๋๋�วจื้้�อผิิงฮว่่า《三国志评话》ที่่�เป็็นที่่�แพร่่หลายใน
ยุุคนั้้�นของชาวบ้้าน มาเรีียบเรีียงและเติิมแต่่งใหม่จนเป็็นวรรณกรรมสามก๊๊กที่่�ค่่อนข้้าง
สมบููรณ์์ โดยเนื้้�อหามีีความจริงถึึง 7 ส่วนและแต่่งเสริิมขึ้้�นอีีก 3 ส่วน วรรณกรรมสามก๊๊ก
ฉบัับหลัวก้้วนจงมีีชื่�อว่่า “นิิยายบัันทึกรณยุุทธ์์ยุุคไตรรััฐ” หรืือ《三国志演义》ต้้นฉบัับที่่�
เก่่าแก่่ที่่�สุุดได้้แก่่ฉบัับพิิมพ์์ยุุคราชวงศ์์หมิง สมััยหมิิงหงจื้้�อจย๋๋าอิ๋๋�น（明弘治甲寅）ราวปีี 
พ.ศ. 2037 เป็็นหนังสืือยาวขนาด 24 ม้วน（卷）240 ตอน（回）ใช้้ช่ื่�อว่่า “พงศาวดาร
ฉบัับขุุนนางเมืืองผิิงหยังแห่่งราชวงศ์์จิ้้�นนามเฉิินโซ่่ว โดยได้้รัับการเรีียบเรีียงใหม่จาก
บััณฑิิตหลัวก้้วนจง（晋平阳候陈寿史传，后学罗本贯中编次）” หลั ังจากนั้้�น
วรรณกรรมสามก๊๊กของหลัวก้้วนจงก็็ได้้รัับการพิิมพ์์เผยแพร่่ไปหลายสำำ�นวนนับไม่่ถ้้วน 
กระทั่่�งถึึงสมััยราชวงศ์์ชิิง จิ นเซิ่่�งทั่่�น（金圣叹） กัับเหมาจงกััง（毛宗岗）ได้้นำำ�
วรรณกรรมสามก๊๊กฉบัับหลัวก้้วนจงมาศึึกษาและค้้นข้้อมููลเพิ่่�มเติิม แล้้วจึึงได้้ปรับแก้้
เนื้้�อหาและสำำ�นวนภาษาในบางจุุด ส่งผลให้้ต้้นฉบัับของหลััวก้้วนจงมีีความเป็็นเอกภาพ
และสมบููรณ์์มาจนถึงวัันน้ี้� (Luxun, 2019: 97-102) ณ ปัจจุบัันน้ี้� อาจกล่่าวได้้ว่่า
วรรณกรรมสามก๊๊กไม่่เพีียงเป็็นวรรณกรรมเอกของประเทศจีีน  แต่่ยัังถืือได้้ว่่าเป็็น
วรรณกรรมเอกของโลกด้้วย เพราะวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ได้้รัับการแปลไปแล้้ว 17 ภาษา 
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ได้้แก่่ ภาษาละติิน อังกฤษ ฝรั่่�งเศส เยอรมััน ดัตช์์ รัสเซีีย เอสโตเนีีย โปแลนด์ ญี่่�ปุ่่�น เกาหลีี 
มองโกล เวีียดนาม เขมร ไทย ลาว มาเลย์์และชวา โดยฉบัับแปลที่่� เก่่าแก่่ที่่� สุุด  
แปลและตีีพิมพ์์ครั้้�งแรกระหว่าง ปี พ.ศ. 2232-2235 เป็็นฉบัับแปลภาษาญี่่�ปุ่่�นของโคะ
นะมิิ ฟุุมิิยะ（湖南文山）(Wang & Du, 2006: 70-85)
	 วรรณกรรมสามก๊๊กเข้้ามาในไทยสมััยใดและโดยวิิธีีใดไม่่แน่่ชััด แต่่ผู้้�วิจััย
สัันนิษฐานว่าคงเข้้ามาพร้้อมกัับคนจีีนและการแสดงงิ้้�ว แล้้วจึึงแพร่่หลายสู่่�คนไทย จากการ
สำำ�รวจของ Amornwanitsak (2007: 20) พบว่่าหอสมุุดแห่่งชาติิ (ท่่าวาสุุกรีี) มีีการเก็็บ
รัักษาวรรณกรรมสามก๊๊กฉบัับภาษาจีีนที่่�เก่่าแก่่ที่่�สุุดในไทยไว้้ 2 เล่่ม ได้้แก่่《绣像后三国

演义》ตีีพิมพ์์ในปี พ.ศ. 2436 กับ《增像全图三国志演义》ตีีพิมพ์์ใน ปี พ.ศ. 2452  
แต่่อย่่างไรก็็ตาม วรรณกรรมสามก๊๊กฉบัับภาษาไทยฉบัับแรกได้้ถููกแปลและเรีียบเรีียงขึ้้�น
ก่่อนหน้านั้้�นแล้้ว สันนิษฐานว่าดำำ�เนิินการก่่อน ปี พ.ศ. 2348 ช่วงรััชกาลที่่� 1 ต่อมาตีีพิมพ์์
ครั้้�งแรกที่่�โรงพิิมพ์์หมอบรััดเลย์์ในรัชกาลที่่� 4 เม่ื่�อ ปี พ.ศ. 2408 (ดำำ�รงราชานุุภาพ,  
สมเด็็จฯ กรมพระยา, 253?: 31) วรรณกรรมสามก๊๊กนัับได้้ว่่าเป็็นวรรณกรรมจีีนแปลไทย
เร่ื่�องแรก วิธีีการแปลในสมััยนั้้�นคืือให้้ผู้้�รู้้�ภาษาจีีนแปลจากภาษาจีีนเป็็นภาษาไทยก่่อน 
แล้้วจึึงให้้ผู้้�ชำำ�นาญภาษาไทยเรีียบเรีียงเป็็นภาษาที่่�สละสลวย ซ่ึ่�งครั้้�งนั้้�นเจ้้าพระยาพระคลััง 
(หน) เป็็นผู้้�อำำ�นวยการแปล สมเด็็จฯ กรมพระยาดำำ�รงราชานุุภาพ (253?: 29) ได้้ให้้ความ
เห็็นเกี่่�ยวกัับวััตถุุประสงค์์ในการแปลว่่า เน่ื่�องด้้วยรััชกาลที่่� 1 มีีพระราชดำำ�ริให้้รวบรวม
หนังสืือ แต่่งหนังสืือใหม่ และแปลหนังสืือจากภาษาต่่างประเทศ (รวมถึึงวรรณกรรมสามก๊๊ก) 
เพราะมีีพระราชประสงค์์จะใช้้หนังสืือเหล่าน้ี้�เป็็นตำำ�ราความรู้้�และประโยชน์ต่่อราชการ
บ้้านเมืือง ต่อมาในสมััยรััชกาลที่่� 6 วรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ได้้รัับยกย่่องจากวรรณคดีีสโมสรว่่า
เป็็น “ยอดของความเรีียงเร่ื่�องนิิทาน” อีีกทั้้�งยัังถููกนำำ�ไปเป็็นแบบเรีียนภาษาและวรรณคดีีไทย
ให้้กัับนัักเรีียนไทยมาหลายยุุคหลายสมััย
	 คุุณค่่าของวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ส่่งผลให้้มีีการผลิิตซ้ำำ��ขึ้้�นอีีกหลายสำำ�นวน เช่่น สามก๊๊ก
ฉบัับวณิิพกของยาขอบหรืือโชติ แพร่่พัันธุ์์� ปี  พ.ศ. 2480 สามก๊๊กฉบัับนายทุุนของ         
ม.ร.ว.คึึกฤทธิ์์� ปราโมช ปี พ.ศ. 2493 พิชััยสงครามสามก๊๊กของสัังข์์ พัธโนทัย ปี พ.ศ. 2512 
กลยุุทธ์์สามก๊๊ก: คัมภีีร์บริิหารในภาวะสงครามของทองแถม นาถจำำ�นง ปี พ.ศ. 2532       
สามก๊๊กฉบัับคนขายชาติิของเรืืองวิิทยาคมหรืือไพศาล พืืชมงคล ปี พ.ศ. 2543 สามก๊๊ก    
ฉบัับวิินทร์์ เลีียววาริิณ ปี พ.ศ. 2561 เป็็นต้น  เช่่นเดีียวกัับวงการวิิชาการที่่�ต่่างนำำ�
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ระหว่่าง พ.ศ. 2509-2561

วรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�มาศึึกษาในแง่่มุุมต่่าง ๆ มาอย่่างต่่อเน่ื่�อง ซ่ึ่�งสามก๊๊กฉบัับเจ้้าพระยาพระคลััง 
(หน) เป็็นฉบัับที่่�ถููกนำำ�มาเป็็นตััวบทวิิจััยมากที่่�สุุด การศึึกษาที่่�นัักวิิชาการยอมรัับกัันว่า
เป็็นการศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กเล่่มแรกคืือ “ตำำ�นานหนังสืือสามก๊๊ก” ของสมเด็็จฯ  
กรมพระยาดำำ�รงราชานุุภาพ พิมพ์์ครั้้�งแรกเม่ื่�อ ปี พ.ศ. 2471 พระองค์์ได้้ทรงศึึกษาค้้นคว้้า
วรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ในด้านภูมิิหลัง ประวััติิการแปล สำำ�นวนภาษา การตีีพิมพ์์ คำำ�วินิิจฉัย 
รููปภาพประกอบ แผนที่่�และช่ื่�อภููมิิประเทศในยุุคสามก๊๊ก นับได้้ว่่าหนังสืือเล่่มน้ี้�คืือรากฐาน
การศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กของประเทศไทย
	 ด้้วยเหตุแห่่งคุุณค่่าและความสำำ�คัญของวรรณกรรมสามก๊๊ก ทำำ�ให้้ผู้้�วิจััยใคร่่รู้้�ว่า
ในเวลาที่่�ผ่่านไปแล้้วสองร้้อยกว่่าปีี คนไทยใช้้ประโยชน์จากวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ในด้านใด
บ้้าง และมีีแนวโน้้มในการศึึกษาอย่่างไร แม้้ว่่าในอดีีตจะมีีงานวิิจััยด้้านอิทธิิพลของ
วรรณกรรมสามก๊๊กต่่อสัังคมไทยมาแล้้วมากมาย แต่่ส่่วนใหญ่จะเป็็นการศึึกษาด้้านอิทธิิพล
ของวรรณกรรมสามก๊๊กต่่อวรรณกรรมไทย แต่่ในการวิิจััยครั้้�งน้ี้� ผู้้�วิจััยจะศึึกษาประเด็็นข้้าง
ต้้นจากงานวิิจััยและเอกสารวิิชาการในฐานข้้อมููลวิิชาการอิิเล็็กทรอนิิกส์์ของประเทศไทย 
เพ่ื่�อให้้ทราบถึึงอิิทธิิพลของวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ต่่อสัังคมไทยในขอบเขตที่่�กว้้างขึ้้�น

วััตถุุประสงค์์
	 1. เพ่ื่�อสำำ�รวจสภาพการณ์์และแนวโน้้มของการศึึกษาที่่�ใช้้วรรณกรรมสามก๊๊ก
เป็็นตัวบทวิิจััยในด้านข้้อมููลเชิิงปริมาณ ได้้แก่่ จำำ�นวนเอกสารกัับจำำ�นวนสาขาวิิชา และ
ด้้านข้้อมููลเชิิงคุุณภาพ ได้้แก่่ สาระสำำ�คัญของผลการศึึกษา
	 2. เพ่ื่�อศึึกษาอิิทธิิพลของวรรณกรรมสามก๊๊กต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้�ของคนไทย

วิิธีีการวิิจััย
	 งานวิจััยครั้้�งน้ี้�เป็็นงานวิจััยเอกสาร (Documentary Research) โดยใช้้วิิธีี         
การสัังเคราะห์์งานวิจััยแบบคุุณภาพ (Qualitative Synthesis) โดยมีีขั้้�นตอนต่าง ๆ ดังน้ี้�	
	 1. ขั้้�นการสำำ�รวจและศึึกษาทฤษฎีีและงานวิิจััยท่ี่�เก่ี่�ยวข้้อง
	 1.1 ทฤษฎีีที่่�เกี่่�ยวข้้อง จ ากคำำ�อธิิบายของอุุทุุมพร จ ามรมาน  (2531: 1)              
กัับนงลัักษณ์์ วิ รััชชัย (2542: 31-32) สามารถสรุุปได้้ว่่า การสัังเคราะห์์งานวิจััยคืือ        
การรวบรวม ศึึกษา และวิิเคราะห์์ข้้อมููลย่่อย ๆ จากงานวิิจััยจำำ�นวนหนึ่่�งที่่�สอดคล้้องกัับ
คำำ�ถามการวิิจััยที่่�ได้้กำำ�หนดไว้้ แล้้วนำำ�มาสรุุปและสัังเคราะห์์เป็็นความรู้้�ใหม่ นอกจากน้ี้� 
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นัักวิิชาการทั้้�ง 2 คน ยังได้้แบ่่งการสัังเคราะห์์งานวิจััยออกเป็็น 2 ประเภท คืือ 1) การ
สัังเคราะห์์งานวิจััยเชิิงคุุณภาพ และ 2) การสัังเคราะห์์งานวิจััยเชิิงปริมาณ ซ่ึ่�งพบว่่า 
การสัังเคราะห์์งานวิจััยเชิิงปริมาณมีีความน่่าเช่ื่�อถืือมากกว่่า อุทุุมพร จามรมาน (2531: 2) 
นงลัักษณ์์ วิรััชชัย (2542: 34) แต่่อย่่างไรก็็ตาม สุพััฒน์์ สุกมลสัันต์ (2535: 5) พบว่่ามีีงาน
วิิจััยอีีกจำำ�นวนมากเหมาะสมที่่�จะสัังเคราะห์์ด้้วยวิิธีีคุณภาพ จึงต้้องทำำ�การสรุุปสาระสำำ�คัญ
หรืืออาจใช้้สถิิติิบรรยาย (Descriptive Statistics) และเม่ื่�อผู้้�วิจััยพิิจารณาข้้อมููลในการ
วิิจััยครั้้�งน้ี้�แล้้ว พบว่่างานวิจััยที่่�เกี่่�ยวกัับวรรณกรรมสามก๊๊กทั้้�งหมดเป็็นงานวิจััยเชิิงคุุณภาพ 
การวิิจััยครั้้�งน้ี้�จึึงเลืือกใช้้วิิธีีวิเคราะห์์ข้้อมููลด้้วยการสัังเคราะห์์งานวิจััยแบบคุุณภาพ 
(Qualitative Synthesis)
	     1.2 งานวิจััยที่่�เกี่่�ยวข้้อง จากการสำำ�รวจในฐานข้้อมููลวิิชาการอิิเล็็กทรอนิิกส์์     
Thai Journals Online (ThaiJO) กับ ThaiLIS Digital Collection (TDC) พบว่่าส่่วนใหญ่
เป็็นการวิิจััยการสัังเคราะห์์องค์์ความรู้้�ด้านจีีนศึึกษาในไทยในภาพกว้้างจำำ�นวน 5 เร่ื่�อง 
ได้้แก่่ 1) องค์์ความรู้้�จีีนในไทยตั้้�งแต่่ ค.ศ. 1975-ค.ศ. 1995 ของนารีีรัตน์์ ปริสุุทธิิวุุฒิิพร ปี 
พ.ศ. 2540 2) การวิิจััย “จีีนในไทย” ผ่่านภาษาและหนัังสืือ การสำำ�รวจเบื้้�องต้้นปี พ.ศ. 
2524-2552 ของ เครืือหวาย พรหมมา และคณะ ปี พ.ศ. 2553 3) การสำำ�รวจและรวบรวม
องค์์ความรู้้�ทางวััฒนธรรมจีีนที่่�เกี่่�ยวกัับศาลเจ้้าจีีนในประเทศไทยผ่่านฐานข้้อมููลของไทย 
ของสุุพิิชฌาย์์ ถกลประจัักษ์์ และกนกพร นุ่่�มทอง ปีี พ.ศ. 2560 4) การสัังเคราะห์์องค์์
ความรู้้�อัตลัักษณ์์จีีนในประเทศไทยในรอบ 22 ปี (พ.ศ. 2538-2560) ของหลี่่� เส้้าฮุุย  
ปีี พ.ศ. 2562 และ 5) การสำำ�รวจงานวิจััยด้้านจีีนศึึกษาที่่�ได้้รัับการตีีพิมพ์์ในวารสารที่่�ผ่่าน
การรัับรองคุุณภาพจาก TCI สาขามนุุษยศาสตร์์และสัังคมศาสตร์์ในรอบทศวรรษ (พ.ศ. 
2552-2561) ของจุุฬาลัักษณ์์ ชอบงาม สรรพสิิริิ ส่งสุุขรุจิิโรจน์ และเนตรน้ำำ��ทิพย์์ บุดดาวงศ์์  
ปีี พ.ศ. 2563 แต่่ยัังไม่่ปรากฏการสัังเคราะห์์ในประเด็็นการศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กใน
ไทย แต่่อย่่างไรก็็ตาม ผู้้�วิจััยพบว่่ามีีงานวิจััย 2 เร่ื่�องเป็็นประโยชน์ต่่อการอภิิปรายผลวิิจััย
ครั้้�งน้ี้� ได้้แก่่ 1) จากวรรณกรรมคลาสสิิกสู่่�หนังสืือขายดีี: การผลิิตสามก๊๊กให้้เป็็นสินค้าหลัง
ปีี 2540 ของยศไกร ส.ตัันสกุุล ปี พ.ศ. 2557 และ 2) การศึึกษาเชิิงสำำ�รวจสภาพการวิิจััย
วรรณกรรมสามก๊๊กฉบัับแปลไทยในประเทศจีีน ของ Song Zhongjie ปี พ.ศ. 2563 ในฐาน
ข้้อมููลวิิชาการ CNKI ของประเทศจีีน
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	 2. ขั้้�นการศึึกษา อภิิปราย และสรุุปผล 
              งานวิจััยน้ี้�ใช้้ขั้้�นตอนการสัังเคราะห์์งานวิจััยของนงลัักษณ์์ วิรััชชัย (2542: 39) 
ดัังน้ี้� 
	    2.1 การกำำ�หนดจุุดมุ่่�งหมายของการปริทััศน์ ด้วยคำำ�ถามวิิจััยที่่�ว่่า “คนไทยใช้้
ประโยชน์จากวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ในด้านใดบ้้าง และมีีแนวโน้้มในการศึึกษาอย่่างไร”
	     2.2 การกำำ�หนดลัักษณะ ประเภท และแหล่งข้้อมููลที่่�ต้้องการ ได้้แก่่ การใช้้คำำ�
สืืบค้้นว่า “สามก๊๊ก” หรืือ “วรรณกรรมจีีน” สืืบค้้นในเขตข้้อมููลช่ื่�อเร่ื่�อง บทคััดย่่อ กับผู้้�แต่่ง 
ของฐานข้้อมููล Thai Journals Online (2562: ออนไลน์์) และใช้้คำำ�สืืบค้้นเดีียวกัันสืืบค้้น
ในทุกเขตข้้อมููลกัับเอกสารทุุกชนิดของฐานข้้อมููล ThaiLIS Digital Collection (TDC) 
(2562: ออนไลน์์) แล้้วคััดเอกสารที่่�ไม่่เกี่่�ยวข้้องและปรากฏซ้ำำ��ออก แต่่คงเอกสารที่่�ช่ื่�อเร่ื่�อง
เหมืือนกันแต่่ประเภทเอกสารต่่างกัันไว้้ 
	     2.3 การสืืบค้้น คัดเลืือก และจััดหาเอกสาร
	     2.4 การศึึกษาเอกสารอย่่างพิินิิจพิเคราะห์์
	     2.5 การสัังเคราะห์์ผลการศึึกษา
	     2.6 การเสนอรายงานการปริทััศน์ ได้้แก่่ การพรรณนาแบบมีีสถิิติิร้้อยละ ตาราง
และแผนภูมิิประกอบ

ผลการวิิจััย 
	 การสำำ�รวจสภาพการณ์์และแนวโน้้มของการศึึกษาที่่�ใช้้วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็น
ตััวบทวิิจััยในด้านข้้อมููลเชิิงปริมาณ ได้้แก่่ จำำ�นวนเอกสารกัับจำำ�นวนสาขาวิิชา และด้้าน
ข้้อมููลเชิิงคุุณภาพ ได้้แก่่ สาระสำำ�คัญของผลการศึึกษา นำำ�เสนอผล ดังน้ี้�
	 1. ด้้านจำำ�นวนเอกสาร
	    จ  ากการสำำ�รวจ ณ วันที่่� 23 ตุลาคม ปี พ.ศ. 2562 พบข้้อมููลเอกสารที่่�ใช้้
วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นตัวบทวิิจััยเดี่่�ยวและตััวบทวิิจััยร่่วมระหว่าง ปี พ.ศ. 2509-2561 
จำำ�นวน 55 ฉบัับ แบ่่งเป็็นวิทยานิิพนธ์ 32 เล่่ม บทความวารสาร 22 ฉบัับ และหนัังสืือ
อิิเล็็กทรอนิิกส์์ 1 เล่่ม ดังภาพที่่� 1 และเม่ื่�อพิิจารณาจำำ�นวนเอกสารเป็็นรายทศวรรษ พบว่่า
จำำ�นวนเอกสารมีีการเพิ่่�มจำำ�นวนอย่่างต่่อเน่ื่�อง ดังภาพที่่� 2
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ภาพท่ี่� 1: QR Code แสดงข้้อมููลแสดงจำำ�นวน ชื่�อเร่ื่�อง ประเภทเอกสารของการศึึกษา
วรรณกรรมสามก๊๊ก
ท่ี่�มา: ทััศน์ธนิต ทองแดง (2564)

 

ภาพท่ี่� 2: จำำ�นวนเอกสารรายทศวรรษ
ท่ี่�มา: ทััศน์ธนิต ทองแดง (2564)

	 ภาพท่ี่� 2 จากแผนภูมิิจะเห็็นว่าก่่อนทศวรรษที่่� 2520 จำำ�นวนเอกสารมีีค่อนข้้าง
น้้อย กล่่าวคืือ ใน ปี พ.ศ. 2509 มีีเพีียงวิิทยานิิพนธ์มหาบััณฑิิตสาขาวรรณคดีีไทยเพีียง 1 
ฉบัับ ผ่านไป 13 ปี ตั้้�งแต่่ ปี พ.ศ. 2522 จำำ�นวนเอกสารจึึงเริ่่�มเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างรวดเร็็ว 
ประมาณทศวรรษละ 1 เท่่าของทศวรรษก่่อนหน้า และแม้้ในทศวรรษที่่� 2560 จะมีีจำำ�นวน
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ระหว่่าง พ.ศ. 2509-2561

เอกสารลดลงมาอย่่างมาก แต่่หากดููในรายละเอีียดจะพบว่่าในระหว่าง ปี พ.ศ. 2560-2561  
เพีียงสองปีีมีีบทความเฉลี่่�ยเพิ่่�มขึ้้�นปีละ 3.5 ฉบัับ จึงสามารถคาดการณ์์ได้้ว่่าหลังจากน้ี้�
จำำ�นวนเอกสารจะยัังคงเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�อง
	 ผู้้�วิจััยสัันนิษฐานว่าสาเหตุสำำ�คัญที่่�ทำำ�ให้้จำำ�นวนเอกสารเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างก้้าวกระโดด
ช่่วงหลังทศวรรษที่่� 2520 ประกอบด้้วย 2 ปัจจััย คืือ 1) ปัจจััยภายในประเทศของไทย เน่ื่�อง
มาจากการเปลี่่�ยนแปลงทััศนคติิและนโยบายการต่่างประเทศกับสาธารณรััฐประชาชนจีีน
ของรััฐบาลไทย กระทั่่�งมีีการเจริญความสััมพัันธไมตรีีทางการทููตกัันอย่่างเป็็นทางการของ
ทั้้�งสองประเทศในวันที่่� 1 กรกฎาคม ปี พ.ศ. 2518 แต่่ก่่อนหน้านั้้�น รัฐบาลไทยใช้้นโยบาย
กีีดกัันทางเชื้้�อชาติิกัับชาวจีีนในไทยและต่่อต้้านลัทธิิคอมมิิวนิิสต์์ ส่ งผลให้้การเรีียน 
การสอนภาษาจีีนรวมถึึงการค้้นคว้้าวิิจััยทางด้้านจีีนศึึกษาในแง่่ของการเชิิดชููคุุณค่่าเป็็นไป
อย่่างจำำ�กัด ต่อมาเม่ื่�อรััฐบาลผ่่อนคลายการควบคุุมการศึึกษาด้้านจีีนศึึกษาลง ประกอบกัับ
หนังสืือเร่ื่�อง “กลยุุทธ์์สามก๊๊ก: คัมภีีร์การบริิหารในภาวะสงคราม” ของทองแถม นาถจำำ�นง 
ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านจีีนศึึกษา ได้้วางจำำ�หน่ายใน ปี พ.ศ. 2532 ทำำ�ให้้กระแสนิิยมวรรณกรรม
สามก๊๊กกลัับมาอีีกครั้้�ง (ยศไกร ส.ตัันสกุุล, 2557: 26-27) กระทั่่�งสถาบัันเอเชีียตะวัันออก
ศึึกษา มหาวิิทยาลััยธรรมศาสตร์์ ได้้จััดเสวนาวิิชาการด้้านวรรณกรรมสามก๊๊กขึ้้�นในปีนั้้�น 
และนำำ�บทความที่่�บรรยายมาตีีพิมพ์์ในวารสารเอเชีียตะวัันออกศึึกษา ปีที่่� 2 ฉบัับที่่� 2 
(1989): ธันวาคม 2532 และ 2) ปัจจััยจากประเทศจีีน เน่ื่�องจากหลังจากที่่�จีีนเปิิดประเทศ
และปฏิรููประบบเศรษกิิจเป็็นทุนนิยมมากขึ้้�นตั้้�งแต่่ ปี พ.ศ. 2521 นโยบายน้ี้�ประสบ 
ผลสำำ�เร็็จเป็็นอย่่างมาก ทำำ�ให้้ประเทศจีีนมีีอิทธิิพลต่่อสัังคมโลกในทุกด้้านมากอย่่างต่่อ
เน่ื่�อง ส่ งผลให้้คนไทยสนใจใคร่่รู้้� เร่ื่�องราวในประเทศจีีนและภููมิิปััญญาจีีนมากขึ้้�น  
ซ่ึ่�งวรรณกรรมสามก๊๊กก็็เป็็นอีีกหนึ่่�งผลลััพธ์์ของภููมิิปััญญาจีีน
	 2. ด้้านจำำ�นวนสาขาวิิชา
	    จ  ากการสำำ�รวจพบว่่า งานวิจััยวรรณกรรมสามก๊๊กสามารถแบ่่งออกได้้เป็็น            
9 สาขาวิิชา เรีียงตามจำำ�นวนเอกสารของแต่่ละสาขาวิิชาและการกระจายตััวของจำำ�นวน
เอกสารรายทศวรรษได้้ดัังตารางที่่� 1 
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ตารางท่ี่� 1: จำำ�นวนเอกสารของแต่่ละสาขาวิิชารายทศวรรษ

สาขาวิชา

ช่วงทศวรรษที่

จำ�นวนเอกสาร 
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รัฐศาสตร์และการทหาร 0 0 2 2 3 4 2 13 (23.64%)

วรรณคดี 1 0 2 3 2 2 2 12 (21.82%)

ภาษาศาสตร์ 0 0 0 0 5 4 0 9 (16.36%)

ศึกษาศาสตร์ 0 0 0 1 0 4 0 5 (9.10%)

ศิลปกรรมศาสตร์ 0 0 0 0 2 2 0 4 (7.27%)

ประวัติศาสตร์ 0 0 0 2 1 1 0 4 (7.27%)

การจัดการ 0 0 0 0 0 2 2 4 (7.27%)

จริยศาสตร์และปรัชญา 0 0 0 1 1 0 1 3 (5.45%)

นิเทศศาสตร์ 0 0 0 0 0 1 0 1 (1.82%)

รวม 55 (100%)

	 ตารางท่ี่� 1 หากพิิจารณาในด้้านจำำ�นวนเอกสารในแต่่ละสาขาวิิชาพบว่่า สาขา
วิิชารััฐศาสตร์์และการทหาร วรรณคดีี และภาษาศาสตร์์ เป็็นสาขาวิิชา 3 อันดับแรกที่่�
ศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กมากที่่�สุุด ส่วนสาขาวิิชาอ่ื่�น ๆ นั้้�นมีีจำำ�นวนเอกสารในระดัับที่่�ใกล้้
เคีียงกััน และเมื่่�อพิิจารณาถึึงการกระจายตััวของจำำ�นวนเอกสารจะพบว่่า สาขาวิิชาแรกที่่�
เริ่่�มศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊ก คืือ สาขาวิิชาวรรณคดีี ได้้แก่่ วิทยานิิพนธ์มหาบััณฑิิต จุฬาลงกรณ์์
มหาวิิทยาลััย เร่ื่�องสามก๊๊ก การศึึกษาเปรีียบเทีียบ ของ ประพิิณ มโนมัยวิิบููลย์์ เผยแพร่่ครั้้�ง
แรกใน ปี พ.ศ. 2509 ต่อมาก็็มีีการศึึกษาในสาขาวิิชาวรรณคดีีมาเกืือบทุุกทศวรรษอย่่าง
สม่ำำ��เสมอ การศึึกษาสาขาวรรณคดีีจึึงเป็็นจุดเริ่่�มต้้นหรืือพื้้�นฐานให้้กัับการศึึกษาในสาขา
อ่ื่�น ๆ และเม่ื่�อผ่่านไป 13 ปี พบว่่าได้้เริ่่�มมีีการศึึกษาทางด้้านรัฐศาสตร์์และการทหารขึ้้�น 
ได้้แก่่ วิ ทยานิิพนธ์มหาบััณฑิิต จุ ฬาลงกรณ์์มหาวิิทยาลััย เร่ื่�องผู้้�นำำ�กับการบริิหารใน
วรรณคดีีเร่ื่�องสามก๊๊ก ของมานิิต เสงี่่�ยมพรพาณิิชย์์ เผยแพร่่ครั้้�งแรกใน ปี พ.ศ. 2522  
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อีีกทั้้�งยัังมีีการศึึกษาในสาขาวิิชาน้ี้�มาอย่่างต่่อเน่ื่�องและสม่ำำ��เสมอ ข้้อมููลชุุดน้ี้�แสดงให้้เห็็น
ว่่าวรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นแหล่งความรู้้�ที่่�สำำ�คัญให้้กัับสาขาวิิชาเหล่าน้ี้� น อกจากน้ี้�  
การสำำ�รวจครั้้�งน้ี้�ยัังพบว่่าในช่วงสองทศวรรษที่่�ผ่่านมา แม้้แต่่สาขาวิิชาการจััดการซึ่่�งเป็็น
ศาสตร์์ที่่�พััฒนามาพร้้อมกัับการค้้าแบบทุุนนิยม ก็ยัังให้้ความสำำ�คัญศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊ก
อีีกด้้วย ทั้้�งน้ี้�เม่ื่�อพิิจารณาประเด็็นจำำ�นวนสาขาวิิชาในภาพรวมพบว่่า ตั้้�งแต่่มีีการศึึกษา
ด้้านวรรณคดีีเป็็นครั้้�งแรกใน ปี พ.ศ. 2509 จนถึง ปี พ.ศ. 2561 สาขาวิิชาที่่�ศึึกษา
วรรณกรรมสามก๊๊กก็็มีีความหลากหลายมากขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�องโดยเฉพาะตั้้�งแต่่ทศวรรษ 
ที่่� 2520 กระทั่่�งสามารถคาดการณ์์ได้้ว่่าหลังจากน้ี้�ความหลากหลายของสาขาวิิชาจะยัังคงเพิ่่�มขึ้้�น  
ดัังภาพที่่� 3 
 

ภาพท่ี่� 3: ความหลากหลายของจำำ�นวนสาขาวิิชารายทศวรรษ  
ท่ี่�มา: ทััศน์ธนิต ทองแดง (2564)

	 3. ด้้านสาระสำำ�คััญของผลการศึึกษา แบ่่งตามสาขาวิิชาได้้ดัังน้ี้�
	     3.1 รััฐศาสตร์์และการทหาร แม้้ว่่าการศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กจะเริ่่�มต้้น
จากสาขาวิิชาวรรณกรรม แต่่การศึึกษาในสาขาวิิชารััฐศาสตร์์และการทหารกลัับมีีจำำ�นวน
มากที่่�สุุด ระหว่างปีี พ.ศ. 2522-2561 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�ทั้้�งหมด 13 ฉบัับ แบ่่งออก
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เป็็น 4 กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มท่ี่� 1 ภาวะผู้้�นำำ�ทางการเมืืองของตััวละครชาย กลุ่่�มสาระน้ี้�มองว่่า 
ตััวละครในวรรณกรรมสามก๊๊กสามารถใช้้เป็็นต้นแบบผู้้�นำำ�ประเภทต่่าง ๆ ได้้ ซ่ึ่�งอาจจะมีีทั้้�ง
ด้้านดีีและด้้านร้าย การศึึกษาส่่วนใหญ่ใช้้ทฤษฎีีมาคิิอาเวลลีีมาวิิเคราะห์์พฤติิกรรม 
คุุณธรรมและจริยธรรมความเป็็นผู้้�นำำ�ของตััวละคร ในขณะเดีียวกัันก็ใช้้พฤติิกรรมของตััว
ละครในเร่ื่�องมาทดสอบทฤษฎีีดังกล่่าว ตัวละครที่่�ได้้รัับการนำำ�มาวิิเคราะห์์มากที่่�สุุด คืือ 
เล่่าปี่่� ซุนกวน โจโฉ และขงเบ้้ง กลุ่่�มท่ี่� 2 บทบาททางการเมืืองของตััวละครหญิง กลุ่่�มสาระน้ี้�
เน้้นศึึกษาบทบาททางการเมืืองของตััวละครหญิงภายใต้้อำำ�นาจปิตาธิิปไตย กลุ่่�มท่ี่� 3 
การเมืืองในวรรณกรรมสามก๊๊ก ผู้้�ศึึกษาส่่วนใหญ่ต้้องการใช้้เหตุุการณ์์การแย่่งชิิงอำำ�นาจใน
วรรณกรรมสามก๊๊กมาทำำ�ความเข้้าใจหรืือเปรีียบเทีียบกัับโลกการเมืืองในปัจจุบััน ในขณะที่่�
การศึึกษาของสมบััติิ จัันทรวงศ์์ เร่ื่�องสามก๊๊ก ฉบัับเจ้้าพระยาพระคลััง (หน): ข้้อสัังเกตเบื้้�องต้้น
ว่่าด้้วยความหมายทางการเมืือง ปี พ.ศ. 2532 เป็็นการศึึกษาแรกที่่�ตั้้�งข้้อสัังเกตว่่า 
การเลืือกแปลวรรณกรรมสามก๊๊กของรััชกาลที่่� 1 อาจมีีวัตถุุประสงค์์แฝงในแง่่ของการสร้้าง
ความชอบธรรมในการขึ้้�นครองราชย์ในสมััยนั้้�น และ กลุ่่�มท่ี่� 4 กลยุุทธ์์ทางการทหาร แม้้รููปแบบ
การรบในสมััยอดีีตแตกต่่างเป็็นอย่่างมากัับในสมััยปััจจุบััน แต่่ผู้้�ศึึกษายัังคงต้้องการความรู้้�
จากวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�มาใช้้อ้้างอิิงหรืือเปรีียบเทีียบกัับปฏิบััติิการทหารและการรบในสมััย
ปััจจุบััน ท้ายที่่�สุุดแล้้วสาระการศึึกษาเหล่่าน้ี้�ได้้แสดงให้้เห็็นว่า นักวิิชาการสมััยปััจจุบัันได้้
สืืบทอดวััตถุุประสงค์์การแปลวรรณกรรมสามก๊๊กครั้้�งแรกในสมััยรััชกาลที่่� 1 คืือหวังจะ
อาศััยวรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นแหล่งความรู้้�ทางการเมืือง การปกครอง และการทหาร
	    3.2 วรรณคดีี ผลการศึึกษาของสาขาวิิชาน้ี้�เป็็นพื้้�นฐานให้้แก่่การศึึกษาใน
สาขาวิิชาอ่ื่�น ๆ ระหว่าง ปี พ.ศ. 2509-2560 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�ทั้้�งหมด 12 ฉบัับ แบ่่ง
ออกเป็็น 3 กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มท่ี่� 1 การเปรีียบเทีียบระหว่างฉบัับ กลุ่่�มสาระน้ี้�เป็็นกลุ่่�ม
แรก ๆ ที่่�ศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊ก ซ่ึ่�งมีีทั้้�งการเปรีียบเทีียบต้้นฉบัับจีีนกับฉบัับแปลไทย 
ต้้นฉบัับจีีนของหลัวก้้วนจงกัับฉบัับแปลภาษาอัังกฤษ และฉบัับแปลหรืือดััดแปลงเป็็น
ภาษาไทยที่่�แตกต่่างกััน กลุ่่�มท่ี่� 2 ภาพลัักษณ์์ของตััวละคร และกลุ่่�มท่ี่� 3 ประวััติิการแปล
และข้้อคิิดเห็็นต่อวรรณกรรมสามก๊๊ก
	    3.3 ภาษาศาสตร์์ ระหว่าง ปี พ.ศ. 2541-2553 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�
ทั้้�งหมด 9 ฉบัับ แบ่่งออกเป็็นกลุ่่�มท่ี่� 1 การศึึกษาภาษาแบบฉบัับ และกลุ่่�มท่ี่� 2 การเปรีียบเทีียบ
ภาษาและวััฒนธรรมระหว่างไทยกัับจีีน ทั้้�งน้ี้� เน่ื่�องจากภาษาที่่�ใช้้ในวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้� 
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เป็็นภาษาที่่�ทั้้�งได้้รัับอิิทธิิพลจากภาษาจีีน ทั้้�งแฝงไปด้วยศิิลปะการเรีียบเรีียงของนัักปราชญ์
ไทยยุุคต้้นกรุุงรััตนโกสิินทร์์ ทำำ�ให้้มีีความกระชัับ เรีียบง่่ายแต่่ไพเราะ ประกอบกัับตััวละคร
ในเร่ื่�องต่่างฉลาดหลัักแหลมและเชี่่�ยวชาญด้้านการเจรจาต่่อรอง ทำำ�ให้้ภาษาที่่�ใช้้ใวรรณ
กรรมเร่ื่�องน้ี้�ยิ่่�งมีีความหมายลึึกซึ้้�ง กระทั่่�งวรรณคดีีสโมสรยกย่่องให้้เป็็น  “ยอดของ 
ความเรีียงเร่ื่�องนิิทาน” ดังนั้้�น ผู้้�ศึึกษาจึึงมองว่่าวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�เป็็นแบบฉบัับที่่�ดีีของ 
การใช้้ภาษาไทยสมััยโบราณและการใช้้ภาษาเจรจาต่่อรอง นอกจากน้ี้� สามารถใช้้ศึึกษา 
เปรีียบเทีียบภาษาและวััฒนธรรมระหว่างไทยกัับจีีนได้้อีีกด้้วย 
	    3.4 ศึึกษาศาสตร์์ วรรณกรรมสามก๊๊กถููกบรรจุุไว้้ในบทเรีียนวิชาภาษาไทยครั้้�ง
แรกใน ปี พ.ศ. 2445 (สุุนัันท์ พวงพุ่่�ม, 2528: 137) นับแต่่นั้้�นวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�ก็็แพร่่
หลายสู่่�คนไทยในวงกว้้าง คนไทยมีีคำำ�กล่่าวที่่�ว่่า “อ่่านสามก๊๊กจบสามรอบ คบไม่่ได้้” 
เพราะในสายตาของคนไทยตััวละครทุุกตััวในเร่ื่�องน้ี้�ล้้วนมีีร้อยเล่่ห์์พัันเหลี่่�ยม ในขณะที่่�เรา
อ่่านเร่ื่�องน้ี้�จึึงต้้องอ่่านอย่่างพิินิิจพิเคราะห์์ และเช่ื่�อกัันว่าเม่ื่�ออ่่านจบแล้้วสามารถนำำ�
เล่่ห์์เหลี่่�ยมต่่าง ๆ มาประยุุกต์์ใช้้ในชีีวิตจริง จนกลายเป็็นคนที่่�น่่ากลััว ดังนั้้�น ผู้้�สอนภาษา
ไทยจึึงไม่่เพีียงแค่่คาดหวังให้้ผู้้�เรีียนซึมซัับภาษาไทยที่่�เป็็นแบบฉบัับเท่่านั้้�น แต่่ยัังหวังให้้
วรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�เป็็นบทอ่่านเสริิมทัักษะการคิิดวิิเคราะห์์แก่่นัักเรีียน ทว่่าเนื้้�อเร่ื่�องของ
วรรณกรรมสามก๊๊กอาจซัับซ้้อนจนเกิินความสามารถในการทำำ�ความเข้้าใจของนัักเรีียน
ระดัับมััธยมศึึกษา ผู้้�สอนจึงจำำ�เป็็นต้องออกแบบวิิธีีการเรีียนการสอนสำำ�หรัับวรรณกรรม
เร่ื่�องน้ี้� ระหว่าง ปี พ.ศ. 2534-2554 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�ทั้้�งหมด 5 ฉบัับ แบ่่งเป็็น 2 
กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มท่ี่� 1 การพััฒนาคุุณลัักษณะของผู้้�เรีียนในด้านทักษะการอ่่านอย่่างมีี
วิิจารณญาณ ทักษะการแก้้ไขปัญหา และทัักษะการเรีียนรู้้�ภาษาไทยของผู้้�เรีียนชาวจีีนผ่าน
เนื้้�อหาคุุณธรรมจริยธรรม และกลุ่่�มท่ี่� 2 การออกแบบวิิธีีการเรีียนการสอน ด้วยการบููรณา
การเนื้้�อหาวรรณกรรมสามก๊๊กกัับความรู้้�อื่�น ๆ ที่่�เกี่่�ยวข้้องและด้้วยวิิธีีสอนแบบหมวกหกใบ
ร่่วมกัับบทเรีียนคอมพิิวเตอร์์ช่่วยสอน
	    3.5 ศิิลปกรรมศาสตร์์ การศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กในสาขาวิิชาน้ี้�แสดงให้้
เห็็นว่า คนไทยช่ื่�นชอบวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�เป็็นอย่่างมาก กระทั่่�งนำำ�เค้้าโครงเร่ื่�องหรืือส่่วน
หนึ่่�งของเนื้้�อหามาสร้้างสรรค์์งานศิลปะในรูปแบบเฉพาะตััวของคนไทย ระหว่าง ปี พ.ศ. 2545- 
2557 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�ทั้้�งหมด 4 ฉบัับ แบ่่งเป็็น 3 กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มท่ี่� 1 ดนตรีีไทย
เดิิม กลุ่่�มท่ี่� 2 ภาพฝาผนััง และกลุ่่�มท่ี่� 3 ละครหุ่่�นกระบอก
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	   3.6 ประวััติิศาสตร์์ ระหว่่าง ปี พ.ศ. 2532-2557 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�
ทั้้�งหมด 4 ฉบัับ ผู้้� ศึึกษาได้้อาศััยตััวบทวรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นสื่�อในการเรีียนรู้้�และ
วิิเคราะห์์ประวััติิศาสตร์์ โดยแบ่่งได้้เป็็น 2 กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มท่ี่� 1 ประวััติิศาสตร์์จีีน 
และกลุ่่�มท่ี่� 2 ประวััติิศาสตร์์ไทย 
	   3.7 การจััดการ การศึึกษาในสาขาวิิชาน้ี้�แตกต่่างกัับสาขาวิิชารััฐศาสตร์์ใน        
ด้้านทฤษฎีีที่่�นำำ�มาวิิเคราะห์์ และวััตถุุประสงค์์ของการวิิจััยที่่�ต้้องการนำำ�ผลการศึึกษาที่่�ได้้
ไปประยุุกต์์ใช้้กัับองค์์กรทางธุุรกิิจหรืือองค์์กรไม่่แสวงหากำำ�ไร มากกว่่าจะนำำ�ไปประยุุกต์์ใช้้
กัับองค์์กรทางการเมืือง และเพ่ื่�อนำำ�ผลการศึึกษาไปพัฒนาประสิิทธิิภาพการดำำ�เนิินงาน
ขององค์์กร ระหว่าง ปี พ.ศ. 2555-2561 มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�ทั้้�งหมด 4 ฉบัับ แบ่่งเป็็น      
2 กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มที่่� 1 การวิิเคราะห์์ภาวะผู้้�นำำ�องค์์กร และกลุ่่�มที่่� 2 การวิิเคราะห์์     
กลยุุทธ์์การจััดการองค์์กร
	    3.8 จริยศาสตร์์และปรััชญา วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นวรรณกรรมเร่ื่�องแรก ๆ 
ในไทย ที่่�สะท้้อนชีีวิตคนจริง ๆ โดยไม่่แฝงด้้านอิทธิิฤทธิ์์�ปาฏิิหาริิย์์ ตัวละครแต่่ละตััวมัักจะ
มีีด้านดีีและด้้านร้ายปะปนกััน ผู้้�ศึึกษาจึึงต้้องการวิิเคราะห์์พฤติิกรรมเหล่่าน้ี้� ตลอดจนนำำ�
พฤติิกรรมด้้านดีีมาเป็็นแบบอย่่างให้้กัับคนในชีีวิตจริง ระหว่่าง ปี พ.ศ. 2539-2560  
มีีเอกสารในสาขาวิิชาน้ี้�ทั้้�งหมด 3 ฉบัับ แบ่่งเป็็น 2 กลุ่่�มสาระ ได้้แก่่ กลุ่่�มท่ี่� 1 ช่องทางการ
เผยแพร่่ปรัชญาและวััฒนธรรมจีีน และกลุ่่�มท่ี่� 2 การวิิเคราะห์์พฤติิกรรมเชิิงจริยธรรมของ
ตััวละคร
	    3.9 นิิเทศศาสตร์์ สาขาวิิชาน้ี้�มีีเพีียง 1 เอกสาร ในปี ปี พ.ศ. 2559 ผู้้�ศึึกษาได้้
นำำ�วรรณกรรมสามก๊๊กมาเป็็นตัวบทหนึ่่�งในการศึึกษาเนื้้�อหาความฝัันและวิิธีีการตีีความ
เนื้้�อหาความฝัันของตััวละคร แล้้วจึึงนำำ�ผลที่่�ได้้มาเปรีียบเทีียบกัับตำำ�ราพรหมชาติิ

ศึึกษาอิิทธิพลของวรรณกรรมสามก๊๊กต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้�ของคนไทย
	 อิิทธิิพล อิทธิิพลของวรรณกรรมสามก๊๊กต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้�ของคนไทย  
นำำ�เสนอดัังน้ี้�
	 องค์์ความรู้้�จากวรรณกรรมสามก๊๊ก 	
	 ผู้้�วิจััยได้้นำำ�กลุ่่�มสาระการศึึกษาทั้้�งหมด 21 ด้ าน  มาจััดเข้้าหมวดหมู่่�ที่่� 
สอดคล้้องกััน  โดยไม่่พิิจารณาถึึงสาขาวิิชา แต่่พิิจารณาจากวััตถุุประสงค์์ ประโยชน์ของ
งานวิจััยและผลการศึึกษา ทำำ�ให้้เห็็นอิทธิิพลของวรรณกรรมสามก๊๊กที่่�มีีต่อการสร้้างองค์์
ความรู้้�ของคนไทย ผลการศึึกษาแสดงร้้อยละองค์์ความรู้้�จากวรรณกรรมสามก๊๊ก  
ดัังภาพประกอบที่่� 4
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ภาพท่ี่� 4: แผนภูมิิแสดงร้้อยละองค์์ความรู้้�จากวรรณกรรมสามก๊๊ก 
ท่ี่�มา: ทััศน์ธนิต  ทองแดง (2564)

	    จ  ากภาพที่่� 4 แผนภููมิิแสดงร้้อยละองค์์ความรู้้�จากวรรณกรรมสามก๊๊กทั้้�ง 3 
ด้้าน นำำ�เสนอรายละเอีียดดัังน้ี้�
	   1. องค์์ความรู้้�ด้้านภาษา วรรณคดีี วััฒนธรรม และประวััติิศาสตร์์ระหว่่าง
ประเทศไทยกัับประเทศจีีน องค์์ความรู้้�ชุุดน้ี้�เป็็นเสมืือนองค์์ความรู้้�พื้้�นฐานที่่�ช่่วยให้้คน
ไทยได้้ทำำ� ความเข้้าใจความเป็็นไทย ความเป็็นจีีน และความสััมพัันธ์ของทั้้�งสองวััฒนธรรม 
มากกว่่าที่่�จะเป็็นการศึึกษาเชิิงประยุุกต์์ใช้้ประโยชน์จากวรรณกรรมสามก๊๊กโดยตรง  
องค์์ความรู้้�ด้านน้ี้�ประกอบด้้วยสาระการศึึกษาด้้านการเปรีียบเทีียบระหว่างฉบัับ  
ภาพลัักษณ์์ของตััวละคร ประวััติิการแปลและข้้อคิิดเห็็นต่อวรรณกรรมสามก๊๊ก การศึึกษา
ภาษาแบบฉบัับการเปรีียบเทีียบภาษาและวััฒนธรรมระหว่างไทยกัับจีีน ดนตรีีไทยเดิิม 
ภาพฝาผนััง  ละครหุ่่�นกระบอก ช่องทางการเผยแพร่่ปรัชญาและวััฒนธรรมจีีน การตีีความ
จากเนื้้�อหาความฝัันของตััวละคร ประวััติิศาสตร์์จีีน ประวััติิศาสตร์์ไทย รวมทั้้�งหมด 12 ด้าน 
คิิดเป็็นร้อยละ 57 
	    2. องค์์ความรู้้�ด้านการพััฒนาภาวะผู้้�นำำ�ทางการเมืือง การทหาร องค์์กร 
และคุุณลัักษณะส่่วนบุุคคล องค์์ความรู้้�ชุดน้ี้�เป็็นองค์์ความรู้้�เชิิงการประยุุกต์์ใช้้ประโยชน์
จากวรรณกรรมสามก๊๊ก เน่ื่�องจากผู้้�ศึึกษาเช่ื่�อมั่่�นว่าบุุคลิิกภาพและพฤติิกรรมต่่าง ๆ ของตััว
ละครคืือแบบจำำ�ลองของสถานกาณ์์ที่่�อาจเกิิดขึ้้�นได้้ในโลกความจริง การเรีียนรู้้�จาก
ประสบการณ์์ของตััวละครก็็จะช่่วยให้้บุุคคลทั้้�งในระดัับผู้้�นำำ�และระดัับคนทั่่�วไปสามารถ

แผนภูมิแสดงร้อยละองค์ความรู้จากวรรณกรรมสามก๊ก

  องค์ความรู้ด้านกลวิธี

  การทำ�ความเข้าใจ

  วรรณกรรมสามก๊ก 

  ร้อยละ 5

  องค์ความรู้ด้านการ	    

  พัฒนาภาวะผู้นำ�ทางการ      

  เมือง การทหาร องค์กร  

  และคุณลักษณะส่วนบุคคล  

  ร้อยละ 38

  องค์ความรู้ด้าน 

  ภาษา วัฒนธรรม และ 

  ประวัติศาสตร์ ระหว่าง 

  ไทย-จีน ร้อยละ 57
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เข้้าใจและปรับตััวให้้สอดคล้้องกัับสถานกาณ์์ที่่�เกิิดขึ้้�นในโลกความจริงได้้ องค์์ความรู้้�ด้านน้ี้�
ประกอบด้้วยสาระการศึึกษาด้้านภาวะผู้้�นำำ�ทางการเมืืองของตััวละครชาย บทบาททางการ
เมืืองของตััวละครหญิง การเมืืองในวรรณกรรมสามก๊๊ก กลยุุทธ์์ทางการทหาร การวิิเคราะห์์
ภาวะผู้้�นำำ�องค์์กร การวิิเคราะห์์กลยุุทธ์์การจััดการองค์์กร การพััฒนาคุุณลัักษณะของ 
ผู้้�เรีียน และการวิิเคราะห์์พฤติิกรรมเชิิงจริยธรรมของตััวละคร รวมทั้้�งหมด 8 ด้าน คิดเป็็น
ร้้อยละ 38 
	   3. องค์์ความรู้้�ด้านกลวิิธีีการทำำ�ความเข้้าใจวรรณกรรมสามก๊๊ก องค์์ความรู้้� 
ด้้านน้ี้�แตกต่่างจากองค์์ความรู้้�ด้้านที่่�หนึ่่�งตรงที่่�ทั้้�งหมดเป็็นการศึึกษาทางด้้านศึึกษาศาสตร์์ 
ได้้แก่่ สาระการศึึกษาด้้านการออกแบบวิิธีีการเรีียนการสอน รวมทั้้�งหมด 1 ด้าน คิดเป็็น 
ร้้อยละ 5 องค์์ความรู้้�ในด้านน้ี้�ยัังมีีอยู่่�น้อยมาก ส่วนใหญ่เป็็นการประยุุกต์์ใช้้ทฤษฎีีการ
เรีียนรู้้�ของตะวัันตกมาช่่วยให้้นัักเรีียนชั้้�นมัธยมศึึกษาเข้้าใจและสนใจเนื้้�อหาของ
วรรณกรรมสามก๊๊กมากขึ้้�น  โดยการสร้้างแผนการสอน แบบฝึึกหััด ข้้อทดสอบและวิิธีีวัด
และประเมิินผลการเรีียนรู้้�  องค์์ความรู้้�ด้านน้ี้�จึึงอาจไม่่ใช่่การประยุุกต์์ใช้้ประโยชน์จาก
วรรณกรรมสามก๊๊กโดยตรง

อภิิปรายผลการวิิจััย 
	 สภาพการณ์์และแนวโน้้มของการศึึกษา: เปรีียบเทีียบระหว่่างประเทศไทยกัับ
ประเทศจีีน
	 ด้้านข้้อมููลเชิิงปริิมาณ ผลการวิิจััยครั้้�งน้ี้�ได้้แสดงให้้เห็็นว่าระหว่าง ปี พ.ศ. 2509-2561  
มีีการศึึกษาทั้้�งหมด 55 ฉบัับ มาจาก 9 สาขาวิิชา และจำำ�นวนเอกสารกัับจำำ�นวนสาขาวิิชา
ที่่�ใช้้วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นตัวบทวิิจััยได้้เพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�อง โดยเฉพาะหลัังทศวรรษที่่� 
2520 ที่่�ประเทศไทยได้้เจริญความสััมพัันธ์ทางการทููตกัับสาธารณรััฐประชาชนจีีน กระทั่่�ง
สามารถคาดการณ์์ได้้ว่่าจำำ�นวนเอกสารการศึึกษากัับจำำ�นวนความหลากหลายของสาขา
วิิชาที่่�ศึึกษาวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�จะเพิ่่�มขึ้้�นเร่ื่�อย ๆ หากปััจจััยต่่าง ๆ ยัังคงเป็็นเช่่นเดิิม  
การศึึกษาทั้้�งหมดเป็็นผลงานของอาจารย์์กัับนัักศึึกษาบััณฑิิตศึึกษา แสดงให้้เห็็นว่า 
การศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊ก หรืือใช้้ประโยชน์จากวรรณกรรมสามก๊๊กด้้วยวิิธีีการวิิจััยเป็็น
กิิจกรรมของสถาบัันการศึึกษามากกว่่าหน่วยงานอื่�น หรืืออาจเพราะหน่วยงานอื่�นมิได้้ 
เผยแพร่่ผลงานของตนเองในฐานข้้อมููลดัังกล่่าว 
	   สภาพการศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กในไทยมีีทั้้�งความเหมืือนและความต่่างกัับ
ในประเทศจีีน ประเด็็นที่่�เหมืือนกัน คืือ ด้านแนวโน้้มของจำำ�นวนเอกสารที่่�เพิ่่�มขึ้้�นอย่่าง 
ต่่อเน่ื่�อง แต่่ก็็ยัังมีีความแตกต่่างในประเด็็นของจำำ�นวนสาขาวิิชาหรืือสาระสำำ�คัญของการ
ศึึกษา Song (2020: 77-80) ได้้สำำ�รวจสภาพการศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กฉบัับภาษาไทย
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งานวิิจััยวรรณกรรมสามก๊๊กท่ี่�เผยแพร่่ในฐานข้้อมููลวิิชาการไทย 

ระหว่่าง พ.ศ. 2509-2561

ในฐานข้้อมููล CNKI (2019: Online) เม่ื่�อวัันที่่� 28 ตุลาคม ปี พ.ศ. 2562 พบว่่าระหว่าง  
ปีี พ.ศ. 2528-2562 มีีเอกสารทั้้�งหมด 41 ฉบัับ และทั้้�งหมดเป็็นผลงานของอาจารย์์กัับ
นัักศึึกษาบััณฑิิตศึึกษาเช่่นกัน  แนวโน้้มจำำ�นวนเอกสารมีีการเพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�อง  
โดยเฉพาะตั้้�งแต่่หลัง ปี พ.ศ. 2543 เน่ื่�องมาจากไทยกัับจีีนเริ่่�มมีีความร่่วมมืือทั้้�งทางด้้าน
เศรษฐกิิจ วัฒนธรรมและการเรีียนการสอนภาษาจีีน ทำำ�ให้้นัักวิิชาการในประเทศจีีนให้้
ความสนใจกับข้้อมููลเกี่่�ยวกัับประเทศไทยมากขึ้้�น วรรณกรรมสามก๊๊กจึึงเป็็นอีีกส่ื่�อในการ
เรีียนรู้้�ประเทศไทย แต่่อย่่างไรก็็ตาม ผลการศึึกษาพบว่่าสาขาวิิชาของการศึึกษาส่่วนใหญ่
เป็็นการศึึกษาด้้านวรรณคดีีถึงร้้อยละ 75.61 รองลงมา คืือ ด้านวัฒนธรรมศึึกษาร้้อยละ 9.76 
ด้้านศึึกษาศาสตร์์ร้้อยละ 7.32 ด้านภาษาศาสตร์์ร้้อยละ 4.88 และด้้านสื่�อภาพยนตร์์และ
ละครร้้อยละ 2.44 
	   ด้้านข้้อมููลเชิิงคุุณภาพ จ ากการสำำ�รวจพบว่่าสาขาวิิชาที่่�ศึึกษาวรรณกรรม 
สามก๊๊กมีีความหลากหลายมาก แต่่ส่่วนใหญ่เป็็นการศึึกษาของสาขาวิิชารััฐศาสตร์์และ 
การทหาร วรรณคดีี และภาษาศาสตร์์ ตามลำำ�ดับ การศึึกษาในสาขาวิิชารััฐศาสตร์์ส่่วนใหญ่
เป็็นการศึึกษาเชิิงประยุุกต์์ใช้้งาน ส่วนสาขาวิิชาวรรณคดีีกับภาษาศาสตร์์ส่่วนใหญ่เป็็น 
การศึึกษาเชิิงความรู้้�พื้้�นฐาน  เพ่ื่�อสร้้างความเข้้าใจวรรณกรรมสามก๊๊กทั้้�งในและนอกตััวบท  
ในขณะที่่�สภาพการณ์์และแนวโน้้มการศึึกษาของประเทศจีีนด้านสาระสำำ�คัญของ 
การศึึกษาค่่อนข้้างแคบกว่่า กล่่าวคืือ ส่วนใหญ่เป็็นสาระด้้านประวััติิการแปล วิธีีการแปล 
ประวััติิการตีีพิิมพ์์ และอิิทธิิพลต่่อสัังคมไทยในด้้านภาษา วรรณคดีีและอื่่�น ๆ (Song, 
2020: 77-80) ทั้้�งน้ี้� อาจเพราะนัักวิิชาการในจีีนมองจากมุุมของผู้้�ส่่งสาร ในขณะที่่� 
นัักวิิชาการไทยมองจากมุุมของผู้้�รับสารและผู้้�ใช้้ประโยชน์จากวรรณกรรมสามก๊๊ก
     	    อิิทธิพลของวรรณกรรมสามก๊๊กต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้�ของคนไทย
	    ผลการวิิจััยพบว่่าวรรณกรรมสามก๊๊กอยู่่�ในฐานะของแหล่่งองค์์ความรู้้�ด้้าน
ภาษา วรรณคดีี วัฒนธรรม และประวััติิศาสตร์์ระหว่างประเทศไทยกัับประเทศจีีนซ่ึ่�งเป็็น
ความรู้้�ขั้้�นพื้้�นฐาน  รองลงมา คืื อ องค์์ความรู้้�ด้้านการพััฒนาภาวะผู้้�นำำ�ทางการเมืือง  
การทหาร องค์์กร และคุุณลัักษณะส่่วนบุคคลซ่ึ่�งเป็็นความรู้้�เชิิงประยุุกต์์ และมีีอิทธิิพล 
เล็็กน้้อยต่่อการสร้้างองค์์ความรู้้�ด้านกลวิิธีีการทำำ�ความเข้้าใจวรรณกรรมสามก๊๊ก แต่่เป็็นที่่�
น่่าสัังเกตว่่าองค์์ความรู้้�ทั้้�งสองด้้าน ส่วนใหญ่แล้้วมีีเนื้้�อหาเพ่ื่�อทำำ�ความเข้้าใจความเป็็นไทย 
หรืือประยุุกต์์การใช้้งานให้้เหมาะสมกัับคนไทย ไม่่ว่่าจะในด้านภาษา วรรณคดีี วรรณกรรม 
วััฒนธรรม ประวััติิศาสตร์์หรืือการเมืืองการปกครองและการทหาร หรืือกระทั่่�งด้้านกลวิิธีี
การทำำ�ความเข้้าใจวรรณกรรมสามก๊๊ก ที่่�มีีงานวิจััยเร่ื่�องหนึ่่�งใช้้วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นฐาน
การเรีียนรู้้�แบบบููรณาการ ด้้านพระพุุทธศาสนา คำำ�ยืืมภาษาจีีนและการเมืืองการปกครอง
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ของไทย มากกว่่าจะเป็็นองค์์ความรู้้�เพ่ื่�อทำำ�ความเข้้าใจประเทศจีีน การค้้นคว้้าเร่ื่�องราว
เกี่่�ยวกัับประเทศจีีนจากวรรณกรรมสามก๊๊กมัักทำำ�ไปเพื่่�อให้้เห็็นถึงภููมิิหลังของการกำำ�เนิิด
วรรณกรรม และเพ่ื่�อใช้้เป็็นคู่่�เปรีียบเทีียบกัับการศึึกษาด้้านเหล่านั้้�นของประเทศไทย
	    ห  ากเราให้้ความสนใจเฉพาะองค์์ความรู้้�เชิิงประยุุกต์์ใช้้งานที่่�ใหญ่ที่่�สุุด จะพบว่่า
ผลการวิิจััยครั้้�งน้ี้�สอดคล้้องกัับผลการศึึกษาของยศไกร ส.ตัันสกุุล (2557: 15-43)           
โดยศึึกษาประวััติิการอ่่านวรรณกรรมสามก๊๊กในสังคมไทยจากตััวบทที่่�เป็็นหนังสืือ พบว่่า
วรรณกรรมสามก๊๊กเป็็นวรรณกรรมที่่�ได้้รัับความนิิยมและเป็็น “ชุุดความรู้้�” ของคนไทยมา
อย่่างยาวนาน แต่่จะแตกต่่างกัันไปตามบริิบทของยุุคสมััย กล่่าวคืือ ก่อนปี พ.ศ. 2500 
ชนชั้้�นปกครองมองสามก๊๊กว่่าเป็็นองค์์ความรู้้�ทางด้้านการปกครองและการทหาร  
แต่่ประชาชนทั่่�วไปมองสามก๊๊กว่่าเป็็นวรรณกรรมบัันเทิิงกัับวรรณกรรมเสีียดสีีการเมืือง  
แต่่หลังจาก ปี พ.ศ. 2500 ประชาชนก็มองสามก๊๊กว่่าเป็็นชุดความรู้้�ทางด้้านการเมืือง 
การปกครองโดยสมบููรณ์์ อันเน่ื่�องมาจากสถานการณ์์การเมืืองทั้้�งในและนอกประเทศที่่� 
ไม่่สงบ ต่อมาหลังจาก ปี พ.ศ. 2540 เน่ื่�องจากประเทศจีีนประสบผลสำำ�เร็็จใน การปฏิรููป
เศรษฐกิิจและสัังคม ประกอบกัับประเทศไทยกำำ�ลังประสบปััญหาเศรษฐกิิจส่งผลให้้คนไทย
สนใจภูมิิปััญญาตะวัันออกมากขึ้้�น และตั้้�งแต่่นั้้�นสามก๊๊กก็็กลายเป็็นองค์์ความรู้้�ทางการค้้า 
การบริิหารและการเมืืองของคนไทย
	 ผู้้�วิจััยได้้ค้้นพบประเด็็นอื่�น ๆ ที่่�น่่าสนใจ 2 ประเด็็น ประเด็็นแรก คืือ เร่ื่�องเพศกับ
ความสนใจในหัวข้้อวิิจััย ผู้้�วิจััยพบว่่าส่่วนใหญ่แล้้วผู้้�ศึึกษาที่่�เป็็นเพศชายสนใจที่่�จะศึึกษา
วรรณกรรมสามก๊๊กในด้านการเมืืองการปกครองและการทหารหรืือประวััติิศาสตร์์ในแง่่การ
ปกครองมากกว่่าเพศหญิง ในขณะที่่�เพศหญิงสนใจที่่�จะศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กในด้าน
ภาษา วรรณคดีี วรรณกรรม และวััฒนธรรมมากกว่่าเพศชาย ถึงแม้้ไม่่อาจจะสรุุปได้้ทัันทีี
แบบเหมารวม (Stereotype) ว่าการเมืือง การปกครองและการทหาร คืือ เร่ื่�องของเพศ
ชาย และภาษา วรรณคดีี วรรณกรรม และวััฒนธรรม คืือ เร่ื่�องของเพศหญิง แต่่ผู้้�วิจััยคิิดว่่า
สิ่่�งหนึ่่�งที่่�เราพอสรุุปได้้ในเบื้้�องต้้น คืือ ค่านิิยมกัับบทบาทหน้าที่่�ทางสัังคมของไทยตั้้�งแต่่
อดีีตที่่�ผ่่านมา ได้้หล่อหลอมให้้เพศชายและเพศหญิงสนใจในประเด็็นดังกล่่าว ประเด็็นท่ี่�สอง 
คืือ เร่ื่�องการเล่ื่�อนไหลไปมาของเร่ื่�องจริงและเร่ื่�องแต่่ง ห ากพิิจารณาพััฒนาการของ
วรรณกรรมสามก๊๊กตั้้�งแต่่กระบวนการกำำ�เนิิดจนถึงการประยุุกต์์ใช้้งานในปัจจุบััน ผู้้�วิจััยพบว่่า 
เดิิมทีีเหตุการณ์์ในวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้� คืือ เร่ื่�องจริงที่่�มีีการบัันทึกไว้้ในเอกสารประวััติิศาสตร์์
จีีน แล้้วจึึงถููกหลัวก้้วนจงกัับนัักวรรณกรรมคนอื่�น ๆ เสริิมเติิมแต่่ง เล่่าเร่ื่�องใหม่โดยใช้้ 
มุุมมองและวิิธีีคิดของตนเอง ข้้อสัังเกตหนึ่่�งคืือจากชีีวประวััติิของหลัวก้้วนจงช่่วงหนึ่่�งปรากฏว่่า 
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ช่่วงปลายราชวงศ์์หยวน  แผ่่นดินจีีนมีีกองกำำ�ลังก่่อจลาจลต่่อต้้านราชวงศ์์หยวน  
หลัวก้้วนจงก็็เป็็นหนึ่่�งในกุนซืือของกองกำำ�ลังจางซ่ื่�อเฉิิง แต่่ในที่่�สุุดจููหยวนจางก็็ได้้ชััยชนะ 
หลัวก้้วนจงอยู่่�ในฐานะกุุนซืือของกองกำำ�ลังที่่�แพ้้ จึงต้้องหนีีออกมาและสัันนิษฐานว่าได้้นำำ�
เอาความคัับแค้้นใจน้ี้�มาใส่่ไว้้ในผลงานวรรณกรรมสามก๊๊กของเขา กล่่าวคืือ โจโฉ คืือ  
จููหยวนจางผู้้�ที่่�ได้้ชััยชนะ จางซ่ื่�อเฉิิง คืือ เล่่าปี่่�หััวหน้ากองกำำ�ลังเล็็ก ๆ ส่วนเขาได้้แทนตัว
เองด้้วยตััวละครขงเบ้้ง ดังนั้้�นภาพลัักษณ์์ของตััวละครขงเบ้้งในเร่ื่�องจึึงเป็็นดุจนักปราชญ์์
และเทพผู้้�หยั่่�งรู้้�ฟ้าดิิน ผู้้�ศึึกษาวรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้�บางส่่วนจึงกล่่าวว่่าแท้้จริงแล้้วความ
เก่่งกาจดุจเทพของขงเบ้้ง มีีที่่�มาจากความต้้องการเขีียนชื่�นชมตััวหลัวก้้วนจงเอง (บุุญศัักดิ์์� 
แสงระวีี, 2563: คำำ�นำำ�สำำ�นักพิิมพ์์) เพราะฉะนั้้�น วรรณกรรมสามก๊๊กจึึงมิิใช่่หนังสืือบัันทึก
เหตุการณ์์จริงในประวััติิศาสตร์์อีีกต่่อไป  กาลต่่อมา เม่ื่�อผู้้�คนได้้ศึึกษาหรืือเช่ื่�อถืือ
วรรณกรรมเร่ื่�องน้ี้� โดยเฉพาะในแง่่ของการนำำ�พฤติิกรรมตััวละครมาเป็็นแบบอย่่าง หรืือไป
เปรีียบเทีียบกัับคนในโลกความจริง หรืือกระทั่่�งนำำ�กลยุุทธ์์การใช้้เล่่ห์์เหลี่่�ยมต่่าง ๆ ใน
วรรณกรรมมาใช้้ในชีีวิิตจริง ก็จะทำำ�ให้้เร่ื่�องจริิงที่่�เคยผ่่านกระบวนการทำำ�ให้้เป็็นเร่ื่�องแต่่ง 
(Fiction) กลัับมาเป็็นเร่ื่�องจริงหรืือถููกทำำ�ให้้ปรากฎขึ้้�นจริงอีีกครั้้�งในยุุคสมััยใหม่ 
ปรากฏการณ์์น้ี้�ได้้แสดงให้้เห็็นถึงการเล่ื่�อนไหลไปมาของเร่ื่�องจริงและเร่ื่�องแต่่ง 

บทสรุุป
	 ผลการวิิจััยแสดงให้้เห็็นว่าระหว่าง ปี พ.ศ. 2509-2561 หรืือในระยะ 50 กว่่าปีีที่่�
ผ่่านมา การศึึกษาวรรณกรรมสามก๊๊กได้้เพิ่่�มขึ้้�นอย่่างต่่อเน่ื่�อง และมีีอิทธิิพลอย่่างมากต่่อ
การสร้้างองค์์ความรู้้�ของคนไทยในด้านต่าง ๆ ซ่ึ่�งส่่วนใหญ่ล้้วนเป็็นไปเพ่ื่�อการเรีียนรู้้�ตนเอง
ของคนไทย จึงสามารถสรุุปได้้ว่่าวรรณกรรมสามก๊๊กฉบัับภาษาไทยเป็็นวรรณกรรมที่่�ถููก
สร้้างมาให้้เป็็นแบบไทยและเพื่่�อคนไทย และไม่่เกิินความจริิงที่่�จะกล่่าวว่่า “วรรณกรรม
สามก๊๊กฉบัับภาษาไทยเป็็นส่วนหนึ่่�งของสัังคมไทย”
	 ยิ่่�งไปกว่่านั้้�น จากการวิิจััยในครั้้�งน้ี้� ผู้้�วิจััยได้้ค้้นพบว่่าคุุณค่่าของวรรณกรรมเร่ื่�อง
หนึ่่�งมิิได้้เกิิดจากตััววรรณกรรมหรืือตััวผู้้�เขีียน แต่่เกิิดจากการที่่�ผู้้�อ่านตีีความคุุณค่่าหรืือ
ค้้นหาประโยชน์จากวรรณกรรมเร่ื่�องนั้้�นมากกว่่า ผู้้�อ่านในแต่่ละยุุคอาจมีีจุดมุ่่�งหมายในการอ่่าน 
หรืือการใช้้ประโยชน์จากวรรณกรรมเร่ื่�องนั้้�นแตกต่่างกััน ความเป็็นอมตะ ความเป็็นแบบฉบัับ 
ความเป็็นสากลและคุุณค่่าของวรรณกรรมสามก๊๊กก็็เกิิดขึ้้�นได้้ด้้วยเหตุน้ี้� แต่่อย่่างไรก็็ตาม 
การที่่�เรามุ่่�งให้้ความสำำ�คัญกัับวรรณกรรมที่่�ให้้ประโยชน์ทางวิิชาการแก่่เราได้้แล้้วละเลย
คุุณค่่าพื้้�นฐานของวรรณกรรมเช่่นคุณค่่าทางจิิตใจ อาจทำำ�ให้้วรรณกรรมเร่ื่�องอ่ื่�น ๆ ถูกด้้อยค่่าไป 
จนกระทั่่�งทำำ�ให้้ความเข้้าใจต่องานวรรณกรรมจีีนไม่่สมบููรณ์์ได้้ นอกจากน้ี้� ผลการวิิจััยครั้้�ง
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น้ี้�ยัังแสดงให้้เห็็นถึงความสำำ�คัญของการศึึกษาด้้านมนุุษยศาสตร์์ เช่่น ด้านภาษา วรรณคดีี 
วััฒนธรรมหรืือประวััติิศาสตร์์ เป็็นต้น แม้้ว่่าผลของการศึึกษาด้้านน้ี้�มัักจะเป็็นลักษณะของ
องค์์ความรู้้�พื้้�นฐาน แต่่นั่่�นก็เป็็นประโยชน์อย่่างมากต่่อการศึึกษาด้้านอื่�น ๆ ที่่�จะนำำ�องค์์
ความรู้้�น้ี้�ไปต่อยอดจนกลายเป็็นองค์์ความรู้้�เชิิงการประยุุกต์์ใช้้งานในที่่�สุุด 
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